Službeni glasnik Grada Osijeka br. 11 od 25. srpnja 2023.

Na temelju članka 4. stavaka 3. i 4. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 86/08, 61/11 i 112/19), članka 34. stavka 1. točke 15. Statuta Grada Osijeka (Službeni glasnik Grada Osijeka br. 6/01, 3/03, 1A/05, 8/05, 2/09, 9/09, 13/09, 9/13, 12/17, 2/18, 2/20, 3/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), na prijedlog pročelnice Upravnog odjela za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša te nakon savjetovanja s Povjerenikom Sindikalne podružnice gradske uprave Grada Osijeka, Gradonačelnik Grada Osijeka 19. srpnja 2023., donosi

P R A V I L N I K

o izmjenama i dopunama Pravilnika o unutarnjem redu 
Upravnog odjela za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša
Članak 1.


Pravilnik o unutarnjem redu Upravnog odjela za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša (Službeni glasnik Grada Osijeka br. 22/22) mijenja se i dopunjuje prema odredbama ovog pravilnika.
Članak 2.


U članku 9. točkama 1. i 2. riječi: „magistar inženjer arhitekture“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske struke“ i iza riječi: „na odgovarajućim poslovima,“ dodaju se riječi: „organizacijske sposobnosti i komunikacijske vještine potrebne za uspješno upravljanje Upravnim odjelom,“.

U točkama 3. i 4. riječi: „magistar inženjer arhitekture, građevinarstva ili magistar prava/stručni specijalist građevinarstva ili prava“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske ili građevinske ili pravne struke“ i iza riječi: „na odgovarajućim poslovima,“ dodaju se riječi: „organizacijske sposobnosti i komunikacijske vještine potrebne za uspješno upravljanje Upravnim odjelom,“.


U točki 5. riječi: „magistar prava ili stručni specijalist“ zamjenjuju se riječima „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij“.
U točki 6. riječ: „stručni“ briše se.
U točki 7. riječi: „magistar prava ili stručni specijalist“ zamjenjuju se riječima „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij“.

U točki 8. riječi: „magistar inženjer arhitekture“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske struke“.

U točki 9. riječi: „sveučilišni prvostupnik arhitektonske struke ili stručni prvostupnik“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni prijediplomski studij ili stručni prijediplomski studij“ i tekst iza podnaslova: „SLOŽENOST POSLOVA:“ mijenja se i glasi: „stupanj složenosti koji uključuje izvršavanje administrativnih i jednostavnijih stručnih poslova s ograničenim brojem međusobno povezanih različitih zadaća u čijem rješavanju se primjenjuje ograničen broj propisanih postupaka, utvrđenih metoda rada ili stručnih tehnika te vođenje upravnog postupka i/ili rješavanje u jednostavnijim upravnim stvarima iz nadležnosti Upravnog odjela.“.

U točkama 10. i 11. riječi: „magistar inženjer arhitekture, građevinarstva/stručni specijalist građevinarstva“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske ili građevinske struke“.

U točki 12. riječi: „magistar prava ili stručni specijalist prava“ zamjenjuju se riječima „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij pravne struke“.
U točkama 13., 14. i 15. riječi: „magistar inženjer arhitekture, građevinarstva/stručni specijalist građevinarstva“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske ili građevinske struke“.

U točki 16. riječi: „magistar prava ili stručni specijalist prava“ zamjenjuju se riječima „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij pravne struke“.

U točki 17. riječi: „magistar inženjer arhitekture, građevinarstva/stručni specijalist građevinarstva“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske ili građevinske struke“.

U točki 18. riječi: „sveučilišni prvostupnik građevinske, ekonomske struke ili stručni prvostupnik građevinske,“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni prijediplomski studij ili stručni prijediplomski studij građevinske ili“ i tekst iza podnaslova: „SLOŽENOST POSLOVA:“ mijenja se i glasi: „stupanj složenosti koji uključuje izvršavanje administrativnih i jednostavnijih stručnih poslova s ograničenim brojem međusobno povezanih različitih zadaća u čijem rješavanju se primjenjuje ograničen broj propisanih postupaka, utvrđenih metoda rada ili stručnih tehnika te vođenje upravnog postupka i/ili rješavanje u jednostavnijim upravnim stvarima iz nadležnosti Upravnog odjela.“.
U točki 21. riječi: „magistar inženjer građevinarstva ili stručni specijalist građevinarstva“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij građevinske struke“.

U točki 22. riječi: „magistar inženjer elektrotehnike ili stručni specijalist“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij“.
U točki 23. riječi: „magistar inženjer arhitekture, građevinarstva/stručni specijalist građevinarstva“ zamjenjuju se riječima: „završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij arhitektonske ili građevinske struke“.

Članak 3. 


Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Osijeka.

KLASA: 024-03/22-01/31
URBROJ: 2158-1-02-23-11
Osijek, 19. srpnja 2023.
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